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B uwuciie pazgimyHbX acmeKTOB KOMMYHUKAIIUA BEXK/JIUBOCTH SBJISETCS OJHON U3 Hanbo-
Jiee 3HAYUMBIX U HanOoJIee MEeHHBIX CBOMCTB Ye/ioBedecKoro ootenus. PeHoMeHy BeXKJIMBOCTH
MOCBAIIEHO 3HAYUTETbHOE KOJIMIECTBO JIMHTBUCTHIECKAX UccIeaoBanuit. [lepro manaoil pa-
O0THI OBLIO PACCMOTPETHh PeUueBOi aKT OTKa3a ¢ TOYKU 3PEHUS BEXKJIHUBOCTH W COIMOCTABUTH
peau3anuio JaHHOIO PeYeBOro akKTa B Pa3HbIX JIMHIBOKYJIbTYPaX (aHIJIO-, PYCCKO- M HCHa-
HOSI3BIYHOT), MOCKOJIbKY, KaK H3BECTHO, CIOCOObI OOIIEHNs, MPUHSATHIE B OJHOM SI3BIKOBOM
cOO0DIIecTBe, MOT'YT OTJIMYATHCS OT CTEPEOTHUIIOB IOBEJICHUd B JPYTOM.

B ymuHrBHCTHYECKUX HCCIeTOBAHAAX AaHTPOIIOIEHTPUYIECKO# HAIIPaBIeHHOCTH BE2KJTHBOCTH
OTHOCAT K KOMMYHUKATHBHBIM KATErOPHUsIM, IOJ KOTOPBIMU IOHUMAIOTCS OOIUE MpPeICcTaB-
JIGHHS O HOPMaX U IIPaBUJIAX ODIIEHUS 1 KOTOPbIe 00eCIeYnBAIOT PeYeBOe ODIIEHNE Y€I0BEKA
B 00IIECTBE 10 MPUHSATHIM B JaHHOM obrecTBe mpasuiaam [1, 327-328].

[Tpu 3TOM, OYEBHIHO, YTO BEYKJIUBOCTD SBJIAETCHA YHUBEPCAJILHON MEHHOCTHOM KaTeropu-
eif, 0OJHAKO CUTYalllH, PABHO KaK M CIIOCOOBI €€ OCYIIeCTBJICHUs MOT'YT He COBIIAIATh B PA3HBIX
KyJIbTypax. JIuTeparypa 1mo Bompocy CBUIETEIBCTBYET, YTO BEKJINBOCTH MOYKET BhIPaKaThCS
PA3HBIMH SI3BIKOBBIMH CDEJICTBAMU: CYIPACEIMEHTHBIMU (MHTOHAIMOHHBIMHE ), JIEKCHYECKUMH,
rpaMMaTHIecKuMu (MOPQOTOTHYeCKIMI U CHHTAKCHIECKUMHA ).

Yro KacaeTcs pedeBoro akTa 0TKas3a, TO OH, B ONPEJIeJIEHHON| CTENeH!, BXOJUT B IIPOTUBO-
pedne ¢ MPUHIUIAMA BeKJIUBOCTH, MOCKOJIBKY HapyIIaeT TAPMOHHIO, HJIH KOHTPYIHTHOCTD
OBIIEHUsT, COTJIACOBAHHOCTh B MOBeJeHun cobeceHuKoB |2, 3|. B ¢Bsi3u ¢ 3TUM HHTEPECHO
paccMOTpeTh, KAaKUM 00pPa30M HAXOJMT Pean3aluio JaHHbIII pedyeBOil aKT B TPeX KYJbTy-
pax, Kakue KyJbTypHble crieHapun nopeaenus (cultural scripts — repmun Anubl BexOuikn
[5: 43]) MOKHO CYMTATH TUMHYHBIME JIJIsI DA3HBIX JHHIBOKY/IBTYD M B UeM 3aKJIH0YaeTCsa HX
CXOJICTBO M OTJIMYHE.

N3zydenne TeopeTHdecKod JUTepaTyphbl IO WHTEPECYIONEeMY HAC BOMPOCY, & TaKiKe IM-
MUPUIECKOTO MaTeprasa, MO3BOJAIeT CKa3aTh, YTO PeUeBOil aKT OTKa3a MOYKHO Pa3JaeTUuTh
HA SKCIUIHIUTHBI U UMILIAIATHBIA CIIOCOOBI peaJm3aruu. JKCIUIUIATHBI OTKA3 mepesa-
ercsd, KaK IPaBUJIO, MOCPEJICTBOM OTPHUIATEILHBIX CIOCOO0B BhipazkeHusd. [Ipm 3TomM KaxK-
JIBIH €IIOCOO HEraTUBHON PeakIuy MMeeT CBOIl HaOOp CPEJICTB BHIPAXKEHHHA, B 3aBUCUMOCTH
OT CHTYallud OOIIEeHHs, OT HAMEPEHHH TOBOPSIIEro, B3aUMOOTHOIIEHUN cODECeTHUKOB U HUX
COTUATBHOTO CTATyCa, XapaKTepa CTUMYJIUPYIONEd PerInKH.

DMILUIHIUTHBI ¢10c06 OTKa3a, TaK HA3bIBAEMbBIIl HeNpsMoil (KOCBEHHbIH) OTKa3 MOKeT
UCIIOIb30BATHCS, HAIPUMED, B CAYYasX, KOT/Ia CTPATerns BeKIMBOCTH 3aCTaB/IeT HAC n30e-
raTh PAMOro oTKaza (4 omKasneatocy), a BEIpaKaTh ero 3aMacKupoBaHHo: £ 6vi ¢ ydososb-
cmeuem, Ho...; TIPA ITOM He0OXOTUMO apryMEeHTHPOBATDL OTKa3: A He Mo2y, nomomy 4mo...;
WJIM caM apryMeHT, HallpuMep, 3aHITOCTH, TJIOXOTO CAMOIYBCTBUS UCIOJIB30BATh KaK OTKA3.
Hanpumep: — T ne cmoz 0ve 3a6mpa nomousv mue? — 3aempa 4 udy k eépavwy! — orser-
Has PeILIMKA BOCIPUHUMAETCH KaK OTKa3, U BO3MOXKHA OHA TOJBKO TOT/A, KOTJIa MPOCAITN
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IIOMOIIIM HE BBIIIECTOSIIMI U HAPTHEPHI XOPOIIIO 3HAIOT APYT japyra [2].

B nesiom, KoHBepcaoOHHbIl aHAJM3 OTHOCUTEJIHHO PEYEBOr0 aKTa OTKa3a MOKa3as, 4To
B JINCKYDCE TOBOPSIINE HEPEJKO M30eraioT OTKAa3bIBAThL MPIMO, a HPEAINOYHTAIOT KOCBEH-
HBIT 0TKA3, UCTIOJIB3YS NMIUIHIIATHOE OTPHUIIAHKE Yepe3 a) YKIOHIWBbIH 0TBeT, 6) BCTPEIHBIH
BOIPOC, B) MPEIJIOKEHIEe AJTbTePHATUBBL WJIH T) HEMOCPEJICTBEHHOE 00bsICHEHNE TIPHYNH HM-
IUTAIIATHOTO OTKa3a [3]. B caydasx ke mpsaMoro oTkasa, OH, KaK MPaBHJIO, COMPOBOXKIAETCS
O00'bsICHEHUEM ITPUIUHBI, 9TO CMSTYIaeT CUTYAIUIO OOIIEHNS, OTBEYAS IPUHIIAIY BEKJIUBOCTH.

[IpuBesem npumep HEMPSIMOTO, a 3aT€M BBIHYZKIEHHOTO TIPAMOr0 0TKa3a: mosecTsb “About
a boy” cojiepKuT Iuaaor Me¥KLy TJIABHBIM T'e€POeM H ero JIPYy3bsaMU, KOTOPbIe MPe/ITaraioT re-
POIO CTAaTh KPECTHBIM OTIIOM UX HOBODPOXKJIEHHOHU Jouepu. JIpy3bst yBepeHbl, 9To Y ULt Oyaer
CYACT/IMB COTVIACHTHCS, HO OH CHAYAJIA HBITACTCH MEPEBECTH PA3rOBOP B IMYTKY U 3aTE€M CJIe-
JIaTh CBOM OTKa3 00Jiee BEeZKJMBbBIM, COCJIABIIMCH HA TO, YTO OH HEJOCTATOYHO OTBETCTBEHEH
JIJIsI BBITIOJTHEHUSI TAKO#l POJIM, TO €CTh M3/araeT IPUINHY OTKa3a.

- Godfather? Church and things? Birthday presents? Adoption if you're killed in an air
crash?

- Yeah.

- You're kidding.

- We've always thought you have hidden depths, - said John.

- Ah, but you see I haven’t. I really am this shallow. (MMITUIUTHBI OTKA3)

They were still smiling. They weren’t getting it.

- Listen. I'm touched that you asked. But I can’t think of anything worse. Seriously. It ’s
just not my sort of thing. |4: 4]. (3KCITMIUTHBIN OTKA3 ¢ O0bACHEHUEM PUUINHBI )

[IpeBapuresnbHbIT aHAIN3 HOKA3BIBAET, YTO B 3aBUCHMOCTH OT CIIOCO0A €ro peastn3arunn
pedeBoil aKT «OTKa3» MOXKHO KJIACCHMUITUPOBATD C TOYKH 3PEHHs yPOBHEl BeXKJINBOCTH, IPU
KOTOPBIX KYJIBTYPHBIE CIIEHAPUN TIOBEJIEHUST B PA3HBIX KYJIHTYPAX MOJTHOCTHIO WM YACTHTHO
HE COBIIAJIAIOT.
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